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KACO GmbH + Go. KG, IndustriestraBe 19, 74912 Krchard}

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA

DELIVERY NOTE

Blatt-Nr.
Paga No,
Pape

Lieferscheln-Ne,
3 Delivery Note No,
Bordezeau <e llvralzon

19432395

S

12.12.201¢8

8 Rechnungsnrinvolce-NoJ/Faciure N*
2019/651855

9 Rechn.Datum/ Date of invoice / de Ja facture

12.12.2019

Kundan-Nr. / Cllent No, { Clant N*

UeferdatumiDate of Daliveryf Date de liviaisen

1/1

%0253 162

KURMNME+FNAGEL sl
ALLE.THRZIONE MERCE
Quantita cichiarata: s
Quantita effettiva: % &QQ
Tipe Imballaggio:
Quantita Imballi:
Conformity/alle schede,d'imb No:

Eiatacon ollp: _gj,lz lﬁ]

— -
m

& ol

ITALIEN 440125
Supplierio.
91000836
10 [hre Zeichen 11 |hra Bostell-Nr.JDetem - Zusaizdaten des Bastellers 12 Unsers AbL 13 Hausuf 14  Uasere Auftrags-Nr.
Your ref, Your order NoJdate « Other cliont references Depasiment Fhene Qur Order No.
\atre raf. Vaotre comimands H'fdats - Autres raferancas N* sarvico T Notre commande N*
412 550003874201 VKV 2019/294189
19 Versandart 20 frel unfrel | 21 Verpackungsart™® 22 Versendzelchen 23 Gesamigewicht kg %
Means of transport frea Manns of packaging Transport reference Welght kg
Mods dexpadition france Mode d'emballaga Rél. d'axpédition Pouds kg
brutle mot |
by forwarder X see below 71353 ross 174,00 140,00 nat
25 Vemandanschrilt 26 Abladestelle
Address of consignes Rec. location
Adresse du destinalolre Uet de ivrafsen
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNC VIA DEI CICLAMINI ¢ 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
ar 28 Sachnimmer 29 Bezeichnung ! Description / Désignation 30 Menge N ME
Pos Identification No. 21  Vemackunpsan® { Typs of Packing / Type dembaflage Qty. Unit
identification N* Qte, Uniié
1 2517053901 72481700 26.000,00 pleces
. GC 25x6,5 PO2Z03
N. 28T.: 22,02.,16 AEMBOBL7D
Packmittel PCH. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 26.000,00
3218 Getrag KLT 3215 40 650,00
A806 Getrag Abdeckplatte AB06 1

(ol 00008\ 6556

Die Listenmy erfolgt
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b lerTwn ot l:pr-ulmlnld:mmiimﬂ par nos condilions géndiales; fottn

Our wittten commen péndrales dait Paie Foliecl dy paitieuer
Thneq aut Wunech gema in Schrill- blniﬁll!lm.vd‘lblmloynumrlqulun’:ly ure also avalatis onour derkt. L gindtales vous p damarde of sont
form xu? Varftgung, Bla sind such verfigbat aud unserer homepag e wwselace de hamepage www kacods gahimant disponibia BUI Ratre page CBSCOU! yww kaco de

Varwaltung/Administration

Banken { Bankers | Banques
Indusiriestrais 18, D-T4912 Kirchardt

BW-Bank fLandeshank Baden-Wuertiamherg

Phone +42 (0) T265/8130-0 |IBAN:DETS500501010002351441

Fax +49 {0) T268/9130-1388 BIC-Cede; SOLADESTEDD

Kemmanditgeselischalt, Sitz Kirchardt, Registergericht HRA953 * persdntich de Gesolt in Helnrich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchardt, Reglstergericht HRB 572
GeschaftsiThrer: DIp).-Wirting. (FH) Johannes Relmich, Dlpt-lng chharanghunh Ustdd.-MNr. DE 145 B01 742 * Finanzamt Haltbronn, Steuer-Nr, 65214775000




| Ordine di Trasporto / Transport Order

77

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

Sender / Mitiznle VATAD-0. / W° artila VA Dale/ D3 Py @‘*WT“ ERA o
16-DEC-2019 e Y 2 e
KACO GMBH + CO. KG
INDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT
2543015814238530
" N N . Qrder Code £ Ordin
Collection address / Indurizza del luogo dl carice (di rilire) fNGJ_ E c - 1 42 3 8 53
Delivery tems / Terminal address /
Condizign] 41 irasporte Indirizzg terminale
Dlraeoumlnlle Daxvmrks
Irania dom, franco fabbeica DHI. FREIGHT GMBH
DCMIW 0 Unceared
gﬂﬂﬁm}g E&n sdoga?dato HEILBRONN
B pai es tnpal
U ezt pagati. U gezinoa pagt] LEIMENGRUBE 9
Consignee / Destinalarip VAT-ID-No. / N partita [VA Dgﬂ”d‘ﬁ,ag'“mﬂ ﬂ?',"'dﬁ',';'_’a‘” D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Doltth]e:s ronpg. | Tel:+49 7941 988 0
3ltr
Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬂ-mnal Imnspmllnwmxl Terminal relerence /
icuranane omplement :
729129 Numera di dossier
Delivery audress /Inditz di conseqna della mercs I W 0225120
Cumengy/  Valugdorinsurance / Cuslomer’ refesenca /|
Valula Valore da assicrare Riterimenl del cliente
Mol TMP=TINW-7417046
Terminal df arivo Contact tel,
Terminal de desinalion Numero feletanico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and rumbers Quantity Facking  Mestriplion o! goods Cusioms'tanl rumber| Gross welght In kg Valus (with currency)
Marche e numeri Ouantita lmbaliaggic  pescrizione della merce Taniffadoganale | Peso lordain kg Vatore {con valusa)
PARTS 270.0
2 |PAL PARTS
Payable wefght in kg Totzl grass weight in kg
EX WORKS Pesn fassabile in kg Totale peso lorde In kg
0im. % om x omx tm= 0.820x 0.00 w 270.00 270.0
Speglal consignments f Richieste patticolari
Special instnuetions / Iskuzioni pariicplari Enclosures / Allegati
Colleclion at sender Deflvesy lo consignee IMEORTANT According fo CMA, trznsport damages have to be noted on the iranport mp and signature of sender
Ritira dal miRente Gonsegna al destinalario urdh;r::?m ) upoa t:efijvleervnrthe gnﬂ&rgsecgh g:r;;ies rlmvnsihle exiemally showd be | Timbro e fimmz del mittente
20! n g ko {ha responsthle ] 3
Date /Dzta Dale/ Oata K WE +~NAGEL S.rl
Time { Do Tme / Orailo g Via dei Ciglamini| snc- 70026 Modugno (BA)
" Conslaneel sionat Conslgnee’s name in block letters
Dnver§ signature / Firma dell'aubista Fi‘mg(?e?ede:;?;:laur;eo Nome di chi firma in stampatallo D I
I r\_f‘ )
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOGOBIJIQ’# e'c':mslgnmar% riser va dl

Tutte k2 spedizioni EUROOONNECT sano vincolate alle Condizioni Gena@ﬁf#&at%ﬂﬁw?ﬁ e quantlta" 1




